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\Texte\

way with the province to acquire that particular location as a 
permanent reserve, but as a result of the tidal wave, that was 
abandoned. 1 recently wrote to the department and they arranged 
with the surveyor general to send over some of their plans of the 
reserve properties of this band. As a result of an exchange with the 
province a reserve plot was set aside, not at the end of the inlet on 
which Hot Springs Cove is located but down the side of the inlet. 
This was several years ago. 1 do not have all the documentation in 
front of me, but my recollection is that this happened in about

Subsequently all requests which have been made for the 
development of this reserve as a residential site have been, shall 1 
say, cold-shouldered by the branch on the grounds that this 
particular reserve property, which was purchased from the province 
with the idea in mind of establishing a settlement, at least as far as 
the Hesquiahts were concerned, was not suitable for reserve 
community development. It would be too costly, and so on, to 
undertake it. Adequate water supplies are not available. 1 consider 
this to be a most unfortunate situation. Some of the Hesquiahts are 
in Port Alberni. The Chief Councillor now resides there for the time 
being. There are members of other bands in Port Alberni, but to my 
knowledge this is the only West Coast Indian band that has no 
homesite in their own area. I raise this matter because it strikes me 
as being a most unfortunate situation, particularly in view of the 
fact of the acquisition of this new reserve plot. 1 think it is now 
known as their Reserve No. 6. This matter seems to have reached a 
stalemate.

1 would like to raise this question because I think it is a matter 
that goes beyond the situation of this particular band and it is one 
that really is something that should be dealt with and dealt with 
properly. 1 wonder if 1 could have some response from the Deputy 
Minister or one of his advisers as to how he feels this situation could 
be dealt with.

The Chairman: Mr. Ciaccia.

Mr. Ciaccia: Unfortunately, Mr. Chairman, 1 do not know all of 
the details of the particular problem that you have raised. I 
remember speaking to the regional director, Mr. White, a few weeks 
ago, in Vancouver and he mentioned to me that there was a 
question about getting the agreement of all of the people as to 
exactly where the settlement should be located. However, I could 
look into this and send a report to the Committee as to the exact 
status of this particular band and the negotiations for this 
settlement with the province.

Mr. Barnett: I think 1 have addressed some correspondence on 
this matter of getting agreement of all the people and the proper 
indication of the majority wish of the band. However, one of the 
points 1 would like to make here is that 1 do not feel this is a 
situation that would necessarily require unanimous agreement by 
the members of the band or even necessarily by a majority of the 
band because members of other bands are free to choose whether to 
live in their home villages or not, whether it be Kyuquot Haousat or 
Opitsaht or Ucluelet, and this particular group has been left 
stranded, primarily, one might say, as a result of that unfortunate

[.Interprétation]

J’ai écrit récemment au ministère et l’Arpenteur général doit 
m’envoyer quelques plans des propriétés de la réserve de cette 
bande. A la suite d’un échange avec la province une partie de la 
réserve fut enlevée sur le côté de l’anse, et non à l’extrémité où se 
trouve Hot Springs Cove. Cela s’est produit il y a quelques années. 
Je n’ai pas devant moi toute la documentation pertinente à cette 
affaire mais je crois que c’est arrivé en 1967.

Par la suite, le ministère a rejeté toutes les demandes d’expansion 
de cette réserve visant à en faire un secteur domiciliaire, sous le 
prétexte que la réserve, achetée à la province dans l’intention d’y 
établir une colonie, du moins en ce qui concerne les Hesquiahts, ne 
se prêtait pas à ce genre d’expansion. Une telle entreprise aurait 
coûté trop cher. On ne dispose pas de sources d’eau potable 
suffisantes. Je trouve cette situation très regrettable. Quelques 
Hesquiahts sont à Port Alberni, et le chef du Conseil y demeure en 
ce moment, ainsi que des membres d’autres bandes. Mais les 
Hesquiahts sont, à ma connaissance, les seuls Indiens de la côte du 
Pacifique qui n’ont pas de réserve sur leur propre territoire. Si je 
soulève cette question, c’est parce qu’il s’agit d’une situation très 
regrettable, surtout en ce qui a trait à l’acquisition de cette autre 
parcelle de la réserve, qu’on nomme maintenant Réserve numéro 6. 
Et cette affaire semble vouloir en rester là.

Cette question dépasse le cadre de la condition même de cette 
bande et demande qu’elle soit réglée de façon satisfaisante. Le 
sous-ministre ou l’un de scs conseillers pourraient-ils me dire 
comment pourrait se régler le problème?

Le président: Monsieur Ciaccia.

M. Ciaccia: Je ne connais malheureusement pas tous les détails 
du problème que vous venez d’exposer. Je me rappelle avoir eu un 
entretien avec le directeur régional, M. White, il y a quelques 
semaines, à Vancouver. 11 m’a indiqué qu’il était alors question 
d’obtenir l’accord de tous quant à l’emplacement précis de la 
colonie. Mais je pourrai quand même étudier cette question et faire 
rapport au Comité du statut précis de cette bande et de l’état des 
négociations avec la province en vue de l’établissement de la colonie.

M. Barnett: J’ai déjà fait parvenir des lettres concernant l’accord 
de tous les gens ainsi que l’expression très claire du désir de la 
bande. Cependant, je ne crois pas que le consentement unanime de 
toute la bande, ni même la majorité de ses membres, soit 
indispensable, car les membres des autres bandes ont entière liberté 
d’habiter leur village ou pas, qu’il s’agisse de Kyuquot, de Haousat, 
de Opitsaht ou de Ucluelet. Mais ce groupe en particulier a été 
abandonné après qu’un raz de marée eut détruit leur village. J’ai été 
là-bas peu de temps après et deux maisons seulement étaient restées 
intactes. Il y a quelques années, on avait suggéré que quelques-uns


